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Tähtaeg, mille jooksul võib esitada hagi lennu tühistamise eest hüvitise saamiseks, 
määratakse kindlaks vastavalt iga liikmesriigi siseriiklikele õigusnormidele 

 

Liidu õiguses1 on lennureisijatele antud õigus hüvitisele, mille suurus sõltub tühistatud lennu 
pikkusest ja sihtkohast, välja arvatud juhul, kui tühistamise põhjustasid erakorralised asjaolud, 
mida ei oleks suudetud vältida isegi siis, kui lennuettevõtja oleks võtnud kõik vajalikud meetmed. 
Reisijad võivad sellele õigusele tugineda siseriiklikes kohtutes. Euroopa õigusnormides ei ole 
täpsustatud tähtaega, mille jooksul sellise kahju hüvitamise hagi võib esitada.  

J. Cuadrench Moré ostis lennuettevõtjalt KLM pileti 20. detsembriks 2005 ette nähtud lennule 
Shanghaist Barcelonasse. Kuna see lend tühistati, oli ta sunnitud sõitma järgmisel päeval ühe teise 
lennuettevõtja lennuga Müncheni kaudu.  

27. veebruaril 2009 ehk kolm aastat hiljem esitas J. Cuadrench Moré Hispaania kohtule KLM-i 
vastu hagi, milles ta nõudis hüvitist summas 2990 eurot, millele lisanduvad intress ja kulud, kahju 
eest, mis tekkis tema lennu tühistamise tõttu.  

KLM väitis selle kohta, et hagi on aegunud, kuna Varssavi konventsioonis2 ja Montréali 
konventsioonis3 ette nähtud kaheaastane tähtaeg, mille jooksul saab lennuettevõtjate vastu 
esitada kahju hüvitamise hagi, on möödunud.  

Selles kontekstis küsib asja lahendav Audiencia Provincial de Barcelona (Barcelona 
ringkonnakohus, Hispaania) Euroopa Kohtult, kas tähtaeg, mille jooksul võib esitada hagi liidu 
õiguses ette nähtud hüvitise nõudes, on kindlaks määratud Montréali konventsiooniga või vastavalt 
muudele sätetele ehk täpsemalt igas liikmesriigis kehtivatele hagi aegumise normidele.  

Käesolevat kuupäeva kandvas otsuses leiab Euroopa Kohus, et tähtaeg, mille jooksul võib 
esitada hagi lennu tühistamise eest liidu õiguses ette nähtud hüvitise saamise nõudes, 
määratakse kindlaks vastavalt igas liikmesriigis kehtivatele hagi aegumise normidele.

Selles suhtes tuletab Euroopa Kohus meelde, et kui vastavad normid liidu õiguses puuduvad, peab 
iga liikmesriigi õiguskorras olema isikutele liidu õigusest tulenevate õiguste kaitse tagamiseks ette 
nähtud kohtusse pöördumise kord. See kord peab siiski järgima tõhususe põhimõtet ja siseriiklikus 
õiguses sarnaste olukordades lahendamiseks ette nähtud korraga võrdvääruse tagamise 
põhimõtet.  

                                                 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. veebruari 2004. aasta määrus (EÜ) nr 261/2004, millega kehtestatakse 
ühiseeskirjad reisijatele lennureisist mahajätmise korral ning lendude tühistamise või pikaajalise hilinemise eest antava 
hüvitise ja abi kohta ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EMÜ) nr 295/91 (ELT L 46, lk 1; ELT eriväljaanne 07/01, 
lk 306). 
2 Rahvusvaheliste õhuvedude reeglite ühtlustamise konventsioon, mis kirjutati alla 12. oktoobril 1929 Varssavis ning 
mida on parandatud ja täiendatud 28. septembri 1955. aasta Haagi protokolliga, 18. septembri 1961. aasta Guadalajara 
konventsiooniga, 8. märtsi 1971. aasta Guatemala protokolliga ja 25. septembri 1975. aasta Montreali nelja 
lisaprotokolliga. 
3 Rahvusvahelise õhuveo nõuete ühtlustamise konventsioon, mis sõlmiti Montréalis 28. mail 1999, kirjutati Euroopa 
Ühenduse poolt alla 9. detsembril 1999 ja kiideti tema nimel heaks nõukogu 5. aprilli 2001. aasta otsusega 2001/539/EÜ 
(EÜT L 194, lk 38; ELT eriväljaanne 07/05, lk 491). 
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Euroopa Kohus lisab, et seda järeldust ei sea kahtluse alla Varssavi konventsiooni ja Montréali 
konventsiooni sätted, kuna määruses nr 261/2004 sätestatud hüvitamismeede jääb väljapoole 
nende kohaldamisala, kuigi see on nendes konventsioonides ette nähtud kahju hüvitamise korda 
täiendav. Liidu õiguses on nimelt kehtestatud sellise kahju ühetaolise ja kohese hüvitamise 
autonoomne kord, mille on põhjustanud lendude hilinemisest ja tühistamisest tulenevad 
ebamugavused, ning see kord eelneb oma olemuselt Varssavi konventsiooni ja Montréali 
konventsiooniga reguleeritavale korrale.  

 
 

MEELDETULETUS: Eelotsusetaotlus võimaldab liikmesriikide kohtutel taotleda kohtuvaidluste lahendamisel 
Euroopa Kohtult liidu õiguse tõlgendamist või liidu õigusakti kehtivuse üle otsustamist. Euroopa Kohus ei 
lahenda siseriiklikku kohtuvaidlust. Kohtuasja lahendamine kooskõlas Euroopa Kohtu otsusega on 
siseriikliku kohtu ülesanne. Euroopa Kohtu otsus on ühtlasi siduv ka teistele siseriiklikele kohtutele, kes 
lahendavad sarnast probleemi. 

 

Ajakirjandusele mõeldud mitteametlik dokument, mis ei ole Euroopa Kohtule siduv. 
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